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Комитет Совета Безопасности, учрежденный 
резолюцией 751 (1992) по Сомали 

 
 
 

  Вербальная нота Постоянного представительства Буркина-
Фасо при Организации Объединенных Наций от 1 апреля 
2009 года на имя Председателя Комитета 
 
 

 Постоянное представительство Буркина-Фасо при Организации Объеди-
ненных Наций свидетельствует свое уважение Председателю Комитета Совета 
Безопасности, учрежденного резолюцией 751 (1992), и имеет честь настоящим 
препроводить доклад Буркина-Фасо, представляемый во исполнение положе-
ний пункта 25 резолюции 1844 (2008) о шагах, предпринятых Буркина-Фасо в 
целях выполнения положений пунктов 1–7 резолюции 1844 (2008) 
(см. приложение). 
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 
представительства Буркина-Фасо при Организации 
Объединенных Наций от 1 апреля 2009 года на имя 
Председателя Комитета 
 
 

  Доклад Буркина-Фасо о выполнении резолюции 1844 (2008) 
Совета Безопасности Организации Объединенных Наций 
о санкциях, касающихся Сомали 
 
 

 Буркина-Фасо по-прежнему обеспокоена ситуацией в Сомали, которая 
препятствует развитию этой страны и представляет угрозу международному 
миру и безопасности, в частности в районе Африканского Рога. 

 Санкции, введенные Советом Безопасности, в частности в его резолю-
ции 1844 (2008), дают реальный шанс восстановить мир в Сомали, способствуя 
тем самым выполнению Джибутийского соглашения и оказанию гуманитарной 
помощи, поддерживая усилия федеральных переходных институтов, облегчая 
деятельность АМИСОМ и препятствуя приобретению оружия. 

 Буркина-Фасо намерена внести свой вклад в усилия международного со-
общества, осуществляя контроль за соблюдением мер, касающихся запрета на 
поездки, замораживания финансовых и экономических активов, а также эмбар-
го на оружие и военную помощь. 
 
 

 I. Запреты на проезд 
 
 

 Постановление № 84-049/CNR/PRES от 4 августа 1984 года закрепляет 
условия въезда на территорию Буркина-Фасо, выезда из страны и пребывания в 
ней ее граждан и иностранцев. В соответствии с этой регулятивной базой осу-
ществляется контроль на пропускных пунктах полиции и жандармерии на по-
граничных постах и в аэропортах. 

 Также в соответствии с этим положением осуществляется наблюдение за 
определенными категориями граждан и иностранцев и за доступом к взлетно-
посадочным полосам, на регулярной основе ведутся учетные записи на грани-
цах, создана оперативная группа по контролю за миграцией через международ-
ный аэропорт Уагадугу, а также проводится тщательное изучение заявок на 
выдачу виз и вида на жительство. 

 Списки лиц, в отношении которых действуют ограничительные санкции 
на пребывание в Буркина-Фасо, на регулярной основе передаются всем кон-
тролирующим структурам. 

 Что касается резолюции 1844 (2008) по Сомали, то, поскольку Комитет по 
санкциям не публиковал каких-либо перечней физических или юридических 
лиц, Буркина-Фасо до настоящего момента не предпринимала никаких кон-
кретных мер. 
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 II. Замораживание финансовых, экономических и прочих 
активов 
 
 

 Что касается замораживания финансовых активов в целом, то в тех случа-
ях, когда подобные меры принимаются Советом Безопасности, соответствую-
щая информация о выявленных счетах предоставляется через Профессиональ-
ную ассоциацию банков и финансовых учреждений Буркина-Фасо и Централь-
ный банк западноафриканских государств (ЦБЗАГ), которые также осуществ-
ляют регулярную проверку операций банков и финансовых учреждений. 

 Что касается экономических активов, то контроль осуществляется на 
уровне агентств по продаже недвижимости, Министерства торговли, содейст-
вия развитию предприятий и ремесел, Министерства экономики и финансов и 
Министерства юстиции; проверка осуществляется по различным спискам, та-
ким как торговые реестры, реестры лицензий на профессиональную торговую 
деятельность, реестры транспортных лицензий, а также список Единого фи-
нансового учетного реестра, а также реестра налогоплательщиков Буркина-
Фасо. 

 Этот механизм позволяет принять меры для замораживания финансовых, 
экономических и других активов в отношении любых физических или юриди-
ческих лиц, которых касаются санкции Совета Безопасности. 

 Поскольку на данное время не было опубликовано какого-либо перечня 
физических или юридических лиц, властями Буркина-Фасо не было принято 
каких-либо конкретных мер. 
 
 

 III. Эмбарго на поставки оружия и военную помощь 
 
 

 В рамках контроля над вооружениями и военной помощью в Буркина-
Фасо было создано Главное управление по контролю над импортом вооруже-
ний и их использованием, а также Национальная комиссия по борьбе с распро-
странением стрелкового оружия, при этом оба эти органа напрямую подчиня-
ются премьер-министру, возглавляющему правительство. 

 Благодаря этому механизму любая сомнительная деятельность, касаю-
щаяся возможного перемещения оружия из Буркина-Фасо, в Буркина-Фасо или 
транзитом через ее территорию, отслеживается и пресекается. 
 
 

  Заключение 
 
 

 Для эффективного и результативного осуществления резолюции 1844 
(2008) о санкциях в отношении Сомали были оповещены все компетентные ор-
ганы страны, при этом в настоящее время создается Межведомственный коми-
тет по наблюдению за выполнением всех санкций Совета Безопасности. 

 Буркина-Фасо хотела бы вновь заявить Комитету о своем твердом жела-
нии и о своем обязательстве следить за строгим соблюдением на своей терри-
тории мер, указанных в резолюции 1844 (2008) в отношении Сомали. 

 


